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P:GOLD CX 35-80

Tilluftsflakt, hoger, nere/
Supply air fan, right-hand, low
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Temperaturgivare 1/
Temperature sensor 1

Temperaturgivare 3/ |
Temperature sensor 3

Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4

Styr 1/
Control 1

Styr 2/
Control 2
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Tilluftsflakt, vanster, uppe/
Supply air fan, left-hand, high
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Temperaturgivare 2/ __|

Temperature sensor 2
Temperaturgivare 3/

Temperature sensor 3

Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4
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Styr 1/
Control 1
Styr 2/
Control 2

SE/GB.ELCX802E.170419

Begransningsgivare/
Limit sensor

Fuktgivare/
Humidity sensor

Temperaturgivare 3/
Temperature sensor 3 /
/
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Temperaturgivare 1/
Temperature sensor 1
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Uteluft/ Tilluft/
Outdoor air ~ Supply air

Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4

%> -

Franluft/
Extract air

Avluft/
Exhaust air

Temperaturgivare 3/
Temperature sensor 3

Temperaturgivare 2/
Temperature sensor 2
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Fuktgivare/ Temperaturgivare 4/
Humidity sensor Temperature sensor 4

Begransningsgivare/

Limit sensor
Uteluft/ Tilluft/ Franluft/ Avluft/
Outdoor air  Supply air Extract air Exhaust air
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Swegon’

Tilluftsflakt, hoger, uppe/
Supply air fan, right-hand, high
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Temperaturgivare 1/ J
Temperature sensor 1
Temperaturgivare 3/
Temperature sensor 3
Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4

Styr 1/
Control 1

Styr 2/
Control 2

Tilluftsflakt, vanster, nere/
Supply air fan, left-hand, low
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Temperaturgivare 2/ __|

SSSISSS N

Temperature sensor 2
Temperaturgivare 3/
Temperature sensor 3
Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4

Styr 1/
Control 1

Styr 2/
Control 2
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Temperaturgivare 1/ Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 1 Temperature sensor 4
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Fuktgivare/

Temperaturgivare '3/ Humidity sensor

Temperature sensor 3
Begransningsgivare/

Limit sensor
Uteluft/ Tilluft/ Franluft/ Avluft/
Outdoor air  Supply air Extract air Exhaust air

Begransningsgivare/

Limit sensor
Fu ktg(lj\(are/ Temperaturgivare 4/
Humidity sensor Temperature sensor 4
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Temperaturgivare 3/ Temperaturgivare 2/
Temperature sensor3 Temperature sensor 2
Uteluft/ Tilluft/ Franluft/ Avluft/
Outdoor air ~ Supply air Extract air Exhaust air
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B: GOLD RX/PX/CX/SD 08/11 eff.var./cap.var. 2, 12-120

Brun/ Brown
|~ Svart/Black
|_1— Grd/Grey

o/ [N ..
|/~ 5 P 0 -
"'lﬂfl [ A Gulgron/ Yellow green

d

Motorkabel/  Styrkabel/ Kraftkabel/
Motor cable  Control cable  Power supply cable
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E: GOLD RX/PX/CX 08/11 eff.var./cap.var.2,12-120
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Inkoppling av
kraftkablar pa
motorskyddsbry-
tare/

To wire power
supply cables to
the protective
motor switch

1

Brun/Brown

Svart/Black
Gra/Grey

G: GOLD CX 35-80

Inkoppling av

kraftkabel i ror- @ J_—
kopplingsenhetens
cirkulationspump/
To wire the power
supply cable in the
pipework package
circulation pump

G: GOLD CX 35-80

Inkoppling av
kraftkabel i ror- @ L

kopplingsenhetens
cirkulationspump/
To wire the power
supply cable in the
pipework package
circulation pump

Gulgron/Yellow green
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Swegon’

|: GOLD CX 35-80

28 Zg g g o
2+ 95 =G S a2
Installning av IQlogict-modul
2 soosoogesss,  Omkopplarlage C/
z I l Selector for setting the
g I IQlogic-module. Switch
. position C
o o
L is Kommunikationskabel fran

~ styrenhet/Communication
cable from the control unit

SEESS]

L Gron/Green
Brun/Brown

Svart/Black
Gra/Grey

— Kabel fran tryckgivare/

Kablar fran cirkulationspump/
Cables from circulation pump

Kabel fran ventilstalldon/
Cable from the valve actuator

Kabel fran dykgivare/
~ Cable from the insertion sensor

* Tre varianter av kablar férekommer. Dessa varianter beror pa fabrikat
av tryckgivare.

Fabrikat HUBA och Grundfos har olikfdrgade kablar . Fér fabrikat Sie-
mens &r respektive kabel méarkt med nummer 1 - 3.

Fabrikat HUBA och Siemens spanningmatas med 24 VVAC via plint bredvid
IQlogic+-modulen, medan fabrikat Grundfos spanningmatas med 24
VDC fran GOLD-aggregatets styrkort via kabeladapter.

Cable from the pressure sensor

Kabel frdn manometer/
Cable from the manometer

* Three versions of cables exist. These versions are depending on diffe-
rent makes of pressure sensors.

The makes HUBA and Grundfos have different colours on the cables. For
the make Siemens, each cable is marked 1,2 or 3.

The makes HUBA and Siemens have supply voltage 24 VAC via terminal
block beside the IQlogic+ module, while the make Grundfos have supply
voltage 24 VDC from the GOLD control circuit board via a cable adapter.

OBS! Kontrollera noga fabrikat pa tryckgivare innan inkoppling!

HUBA Siemens Grundfos HUBA Siemens Grundfos

1 =Brun 1T=1 - 1 =Brown 1T=1 -

2 =Grén 2=2 2 =ljusgra 2 = Green 2=2 2 = Light grey

3=Vit 3=3 - 3 = White 3=3 -

- - 4 = Svart - - 4 = Black
NOTE!

Check make of pressure sensor carefully before connecting!
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L: GOLD RX/PX/CX/SD 50-100

Styrkablar med snabbkoppling/
Control cables with quick connector

+24V —— +24V
Slav/Slave —— 1 > C_L: ——-24V
B FCC/ ———
| FCC _: CC3/CC3 —— B
A —— Flakt 1:1/ ] Tryckgivare | — A
Fan 1:1 ] sida 1/
Pos/Pos. — 24V
e B Pressure *
~24V— transducer —— 24V
Side 1
+24V ——
Slav/Slave — | e — —— |
B FCC/ ——Y
FCC
A —— Flakt 1:2/
Fan 1:2
Pos/ Pos. | : 6 3
-24V__|
M: GOLD RX/PX/CX/SD 50-100
Styrkablar med snabbkoppling/
+24V —— Control cables with quick connector +24V
Slav/Slave | S — — L 2av
B FCC/ L — —— cca
FCC —— —— B
A —— Flakt 2:1/ = Tryckgivare | A
Pos/Pos. | Fan 2.1 . Ei sida 2/ 24y
Pressure
24V transducer —— -24V
Side 2
+24V ——
Slav/Slave | . | f— :)_1_ S
B — Fcc
A —— Flakt 2:2/ 0
Pos/ Pos. | Fan 2:2 6 A
-24V____
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